
Inteligentná samočistiaca mačacia toaleta s 
kamerou Petkit Purobot Ultra AI 

Návod na použitie 



Obsah balenia 

* Pred inštaláciou a použitím vyberte krabicu s príslušenstvom a skontrolujte, či 
je príslušenstvo kompletné podľa nasledujúcich údajov.

Hlavná jednotka AI kamera 

Návod 
na použitie 

Skrutky x4 Napájací adaptér 

Podložka 
pod mačací stelivo 

Drobné oddeľovač 
steliva so štruktúrou 

medových plástov P9903
2 (pre minerálne 

mačacie stelivo)

Eliminátor 
zápachov 

N60

Imbusový 
kľúč 

POUŽÍVATEĽ 

NÁVOD 



Opis produktu

AI kamera 

Štandardný separátor 
pre mačací podstielok P99031 

(Len pre tofu a zmiešané
podstielky) 

Vysoko výkonná podlož-
ka pod mačací podstielok

ULTRA P99035 

Snímač priblíženia 

Snímač hmotnosti 

Držiak 
(Zdvihnite za-
riadenie po-

držaním držiaka
na jeho presu-

nutie). 

Kamera

Indikátor naplnenia 

Indikátor 
osvetlenia 
kamery

Mikrofón 

Tlačidlo menu 

Tlačidlo OK 

OLED displej 

Reproduktor 

Kryt 



Vrchnák 
puzdro 

Eliminátor 
zápachov 

N60

Valec 

Kryt podložky 
pre stelivo 

Podložka pod 
stelivo 

Napájací port 

Modul automatického 
balenia 

Koliesko Základňa 

Port inštalácie 
AI kamery 

Nádoba na odpad 
#1

Upozornenie: Skutočný produkt sa môže líšiť od zobrazeného na fotografii vzhľadom na neustále zlep-
šovanie produktu; Skutočný produkt je rozhodujúci.



Tesniace 
dvierka 

Turbínový 
ventilátor 

Komora na
odpad

Nádoba na odpad 
#2 (v komore) 

Popis prvkov 

Prvok Popis funkcie 

AI kamera 

Modul automatického 
balenia 

Separátor P99031 

Separátor P99032 

Vysokovýkonná podložka 
pod stelivo ULTRA P99035* 

Eliminátor zápachu N60* 

Monitorovanie stavu mačacej toalety v reálnom čase 

Automatické zatváranie a výmena vrecka na odpad 

Efektívne filtrovanie hrudiek bez zasekávania či 
porúch; vhodné pre tofu a zmiešané stelivá 

Účinne preosieva hrudky; vhodné pre 
jemnozrnné stelivá, ako minerálne a bentonitové
stelivá.

Nepřilnavý, odolný proti poškriabaniu, vo-
doodolný a ľahko čistiteľný 

Dlhodobá vôňa bez podráždenia 

* Vysokovýkonné mačacie stelivo ULTRA P99035*. 
* Eliminátor zápachu domácich zvierat N60. 



Inštalácia produktu 

Inštalácia AI kamery 

Odomknite sponu a vyberte valec.

Vložte AI kameru do inštalačného portu
(ako je znázornené na obrázku).

Najprv nainštalujte skrutky „1“ a „2“
(vodorovne), potom skrutky „3“ a „4“ (zvisle)
 a utiahnite ich imbusovým kľúčom.



Umiestnite valec na základňu a zabez-
pečte sponu, aby bola pevne zaistená.
* Manipulujte opatrne; neudierajte
do AI kamery.

Inštalácia krytu na plnenie N60 

Odstráňte kryt doplnkového
krúžku, vložte doplnkový krúžok
a opäť nasaďte kryt. 

Namontujte držiak a uistite sa, že prilieha 
k magnetom na oboch stranách.

Otvorte kryt, nainštalujte N60 a zatvorte 
kryt. 
* Na kryt nekladajte žiadne predmety, 
aby ste predišli poškodeniu
zariadenia.

Kryt podložky 
pre stelivo 

Podložka pod 
stelivo 

N60



3.3 Zapnutie napájania 

Pripojte napájanie, valec sa
automaticky resetuje. 

Kamera sa začne otáčať.

Vyberte preosiavač steliva podľa typu mačacieho steliva. Ak je to minerálne ste-
livo, použite preosiavač steliva P9032. Nasypte stelivo (neprekračujte čiaru
MAX) a vyrovnajte stelivo v aplikácii.

Separátor P99031 
(iba pre 

tofu a 
zmiešané stelivá)

Separátor P99032 
(iba pre 

minerálne 
stelivá)



Používanie zariadenia 
Pripojenie zariadenia 

* Pred prvým použitím je potrebné zariadenie pripojiť k aplikácii. Zariadenie možno použí-
vať až po úspešnom pripojení.

Stiahnite si aplikáciu PETKIT z App Store
alebo Google Play. Môžete tiež naske-
novať QR kód pre stiahnutie aplikácie.

Otvorte aplikáciu, stlačte "+", aby ste pridali 
zariadenie, a pripojte zariadenie podľa návo-
du.

Keď sa na obrazovke zobrazí nasledujúca ikona, pri-
pojenie bolo úspešné.

Ďalšie inteligentné 
nastavenia môžete 
ovládať v aplikácii.

Časy použitia toalety 



Automatické balenie 

Funkciu automatického balenia aktivujte na ovládacom paneli. Počas procesu ba-
lenia sa neodďaľujte od zariadenia. 

* Počas balenia a plnenia bude zariadenie vydávať zvuky, čo je normálne a nezna-
mená žiadne problémy s kvalitou produktu.

Stlačte tlačidlo        na výber možnosti balenia a potom stlačte tlačidlo , a
následne dvojitým stlačením tlačidla podľa pokynov na obrazovke
a zariadenie začne balenie. 

Keď sa na obrazovke zobrazí uvedená ikona
a zariadenie prehrá hlasové oznámenie,
otvorte kryt, 
vyberte zabalené vrecko na odpad a za-
tvorte kryt.

Po vybratí zabaleného vrecka 
dvojito stlačte tlačidlo podľa pokynov

na obrazovke a hlaso-
vých oznámení, aby ste za-
čali automatické dopĺňanie.

Balenie 

Prosím vyberte 

Dvojité stlačenie OOK 

Automatické dopĺňanie OK 



Vyprázdňovanie podstielky 

* Nezanechávajte zariadenie počas procesu vyprázdňovania.
* Po vyprázdnení všetkého steliva v valci môžete vymeniť stelivo za nové alebo
zariadenie vyčistiť.

Stlačte tlačidlo            na výber možnosti „Vyprázdniť mačacie stelivo“, potom 
stlačte tlačidlo           . Zariadenie automaticky vyprázdni všetko mačacie 
stelivo v valci.

Ak je nádobka na odpad počas vyprázdňovania plná, zariadenie zastaví vy-
prázdňovanie a spustí automatické zabalenie. Po zabalení vyberte zabalené vrecko 
na odpad a dvakrát stlačte tlačidlo       na spustenie automatického plnenia. 

Vyprázdniť mačacie stelivo 



AI kamera 

* Viac nastavení ochrany súkromia kamery AI nájdete v návode na použitie.

Indikátor svetla kamery 
Vypnite kameru alebo nastavte čas prevádzky kamery v aplikácii PETKIT. 

Stála zelená 
Kamera zapnutá 

Indikátor vypnutý 
Kamera vypnutá 

Ovládací panel 

Stlačte tlačidlo        pre prepínanie funkcií a tlačidlo         pre vykonanie funkcie.

Podržaním: Zap./Vyp.
Napájanie 

Stlačenie: Prepínanie funkcie (na
obrazovke sa zobrazí vybraná 
funkcia) 
Stlačenie: Vykonanie vy-
branej funkcie 
Dvojité stlačenie: Vyrovnanie 
úrovne podstielky 



Popis zobrazovaných funkcií 

Lopatka 
Automatické oddelenie zhrudknutí od podstielky 

Balenie 
Automatické uzatváranie vrecka na odpad 

Svetlo 
Zapnuté doplnkové svetlo kamery 

Otvorenie/zatvorenie tesnených dvierok 
Otváranie alebo zatváranie tesnených dvierok modulu auto-
matického balenia 

Vyrovnávanie podstielky pre mačku 
Zabezpečte rovnomerné rozloženie podstielky v valci.
Použite po doplnení podstielky pre mačku 

Vyprázdňovanie mačacieho steliva 
Vyprázdnite celé mačacie stelivo z valca 

Pripojenie k sieti 
Použite po pripojení aplikácie 

Reset
Umiestnite valec do správnej polohy 



Popis zobrazovaného stavu 

Kamera zapnutá 

Tesnené dvere sú otvorené 

Sieť je pripojená 

Celkový čas používania to-
alety za daný deň 

Detská poistka 

Hlásenia Popis Hlásenia Popis 

Vrecko na odpad sa čoskoro na-
plní, je potrebné vymeniť 

podložku pod stelivo 

Vrecko na odpad nebolo na-
plnené, dvojitým stlačením 

tlačidla OK spustite auto-
matické napĺňanie.

Mačka sa priblížila 

Vrecko na odpad sa 
míňa. Pripravte novú podložku

pod podstielku. 

Nádoba na odpad nie je za-
balená. Dvakrát stlačte tlačidlo 

OK pre spustenie automa-
tického dopĺňania.

Mačka sa približuje alebo vstupuje 
do toalety počas prevádzky zariadenia. 

(Zariadenie bude auto-
maticky pozastavené a akti-

vovaný alarm, jeho činnosť 
bude obnovená po odchode 

zvieraťa).

Chýbajú vrecká na 
odpad, vymeňte 

podložku.

Kryt nie je 
nainštalovaný. 

Porucha 
zariadenia. 

Vrecko na odpad je plné. Vy-
meňte podložku.

Kryt nie je 
nainštalovaný.

Porucha zariadenia, skontrolujte 
podrobnosti v aplikácii.

Časy použitia toalety 



Čistenie a údržba 
Pre zdravie mačky sa odporúča pravidelné čistenie alebo výmena týchto častí.

- Neoplachujte ani nenamáčajte tieto časti: základňu, AI kameru a modul auto-
matického balenia; inak by to mohlo spôsobiť poškodenie zariadenia. Tieto časti
je potrebné iba utrieť.

N60

Valec 

Oddeľovač 

Podložka 

AI kamera 
Nepremočujte ani 
neoplachujte. Základňa 

Nepremo-
čujte ani 
neoplachuj-

Nádoba na odpad #1
Odnímateľná 

Nádoba na odpad #2
Odnímateľná 

Priblížovací snímač 
Nepremočujte ani 
neoplachujte. 



Vyberanie valca a čistenie 

* Pred vybratím valca je potrebné ho vyprázdniť od mačacieho steliva.
* Pred demontážou je potrebné zariadenie vypnúť alebo odpojiť od elektrickej siete.

Zložte batožinový priestor, odblokujte sponu a vyberte valec.

Držiak 

Stlačte držiak separátora
odpadu a vyberte ho. 

Stlačte držiak podložky a vyberte
ju. 



Vyčistite valec a separátor kefou a opláchnite ich. Podložku pod stelivo utrite mäk-
kou handričkou.

* Nevykonávajte prudké čistenie kefou, aby ste nepoškodili povrchovú
vrstvu mačacej toalety. Nečistite alkoholom, dezinfekčnými prostriedkami, 
bielidlami, neutrálnymi detergentmi ani podobnými látkami.

Montáž komponentov 

Komponenty smú byť montované iba vtedy, keď sú úplne suché.

Umiestnite valec k stene. 



- Držte podložku, vložte jej hornú časť do drážky (šípky musia byť zosúla-
dené) a potom vložte jej dolnú časť do drážky (šípky musia byť 
zosúladené).

Jemne stlačte a uvoľnite podložku, jej obe strany sa prirodzene zacvaknú do drážky.

* Pred použitím sa uistite, že modrý okraj je úplne zasunutý v drážke a šípky na
oboch koncoch sú zosúladené so zobrazeným smerom.

Ak nie je viditeľný 
modrý okraj,
inštalácia prebehla 
úspešne.

( ĽAVO ( PRAVO 



Stlačte držiak separátora odpadu, najskôr vložte jednu sponu do bodu A a 
potom vložte druhú sponu do bodu B. 
* Skontrolujte: Ak sa malý separátor môže otáčať dopredu aj dozadu, inštalácia pre-
behla úspešne.

Umiestnite valec na podstavec,
zaistite sponu a uistite sa, že je spona
zapnutá.

Nainštalujte kryt. Inštalácia bola do-
končená.



Údržba ostatných komponentov 

Otrite tieto prvky mäkkou handričkou: kameru, podstavec a približovací snímač.

Ak sa v nádobách na odpad č. 1 a č. 2 nachádza odpad, vyberte ho, 
vyhoďte odpad a vložte nádoby späť.

Základňa 
AI kamera 

Senzor 
priblíženia 

Nádoba na 
odpad č. 1

Nádoba na 
odpad č. 1



Komponenty

Základňa 

AI kamera 

Valec 

Oddeľovač 

Podložka 
pod mačací stelivo 

N60

Kedy čistiť Ako čistiť Kedy
vymeniť Ako odpojiť Upozornenie 

Čistite, keď 
objektív nie je 
čistý.

Vyčistite po 
vybratí valca.

Čistite, keď 
je vnútorný 
povrch znečistený
.

Vyčistite v prípade
, že má zviera riedku
stolicu. 

Čistite, keď je 
znečistená.

Utrite mäkkou han-
dričkou.

Utrite vlhčenou 
utierkou. 

Vyčistite
kefou.

Vyčistite
kefou.

Utrite mäkkou 
handričkou. Ne-
šúchajte.

Vymeniť,
keď je poško-
dený
alebo 
prasknutý.

Vymeniť, keď
sa prilepí 
na mačací 
piesok 
alebo sa
zlomí.

Po uplynutí 2
 mesiacov.

Nepremočujte ani 
neoplachujte. 

Nepremočujte ani 
neoplachujte. 

Prečítajte si v
kapitole o 
údržbe.

Prečítajte si v
kapitole o 
údržbe.

Prečítajte si v
kapitole o 
údržbe.

Posuňte 
prst nahor.

Vyhnite sa stlá-
čaniu alebo vy-
staveniu sl-
nečnému
žiareniu.

Nečistite alkoholom
, dezinfekčnými
prostried-
kami, bielidlami, neut-
rálnymi deter-
gentmi ani po-
dobnými látkami.



Návod na použitie 

Video o inštalácii a používaní Video o čistení a údržbe 

Naskenujte na zo-
brazenie. 

Naskenujte na zo-
brazenie. 

Špecifikácia 
Model: P9903
Materiály: ABS, PP, TPE, silikón 
Rozmery 532 × 818 × 612 mm 
Hmotnosť: približne 14,6 kg 
Menovité napätie: 12V 4A 
Pripojenie: Wi-Fi 
Rozsah použitia: Mačky staršie ako 6 mesiacov 



- Ďakujeme za výber produktu.
- Prosíme o dôkladné preštudovanie návodu na použitie pred inštaláciou a použí-
vaním produktu. Každá inštalácia alebo používanie znamená, že používateľ si pre-
čítal a akceptoval nižšie uvedené bezpečnostné pokyny.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
* Nedodržanie nižšie uvedených bezpečnostných pokynov môže spôsobiť ne-
správnu funkciu produktu alebo iné nepredvídané škody.
- Zariadenie je potrebné inštalovať a používať v súlade s návodom na použitie.
- Kocúriky mladšie ako 6 mesiacov nesmú toto zariadenie používať. Mačky s
hmotnosťou menej ako 1,5 kg nesmú toto zariadenie používať.
- Neťahať za kameru AI.
- Nepoškrabujte objektív ostrými predmetmi.
- Zariadenie nesmiete umiestňovať v prostredí s vysokou teplotou alebo vlhkosťou
.
- Zariadenie je určené výhradne na vnútorné použitie. Vyhnite sa priamemu slneč-
nému žiareniu a udržiavajte zariadenie mimo dosahu otvoreného ohňa.

- Aj keď je zariadenie napájané nízkym napätím, môže dôjsť k úniku prúdu, ak
zviera prežuje napájací kábel. Je potrebné zabrániť zvieratám hryzť napájací kábel
.
- Aby sa predišlo poškodeniu zariadenia alebo ohrozeniu bezpečnosti, je potrebné
používať výhradne originálny adaptér.
- Umiestnite zariadenie na tvrdý, rovný povrch a vyvarujte sa kontaktu so stenou.
- Zariadenie nesmie byť nakláňané, aby sa predišlo bezpečnostným rizikám.
- Nepoťahujte ani nenavlhčujte spodnú časť zariadenia.
- V spodnej časti zariadenia sa nachádzajú váhové senzory. S ním je potrebné za-
obchádzať opatrne.
- Ak zariadenie nebude používané dlhší čas, je potrebné ho odpojiť od napájania.

- Deti by mali zariadenie používať iba pod dozorom a starostlivosťou dospelých.
- Opravy musia vykonávať výlučne odborníci, aby sa predišlo náhodným poškode-
niam.
- Na zariadenie nekladte žiadne predmety a netlačte na jeho hornú časť.
- Pred dlhšou neprítomnosťou sa uistite, že v mačacej toalete je dostatočné množ-
stvo podstielky a v zbernej nádobke je dostatok miesta.

- V prípade akýchkoľvek problémov s výrobkom, prosím, kontaktujte naše oddele-
nie zákazníckej podpory pre získanie pomoci.



ZJEDNODUŠENÉ PREHLÁSENIE O ZHODE EÚ 

Dongguan Zhihang Electronic Technology Co, LTD týmto prehlasuje, že typ rádi-
ového zariadenia [Inteligentná samočistiaca mačacia toaleta s kamerou Purobot 
Ultra AI] je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplný text prehlásenia o zhode EÚ
je dostupný na nasledujúcej internetovej adrese: https://files.innpro.pl/PetKit 

Adresa výrobcu: Izba 701, budova 15, č. 1 Pushi Road I, mesto Qiaotou, mesto
Dongguan, provincia Guangdong, Čína 

Rádiová frekvencia: 2,4G: 2400 MHz～2483,5 MHz / 5G: 5150 MHz～5850 MHz

Maximálny výkon rádiovej frekvencie: 20 dBm 



Ochrana životného prostredia 

Použitý elektronický prístroj označený v súlade so smernicou Európskej únie nesmie byť ukla-
daný spolu s iným komunálnym odpadom. Podlieha selektívnej zbere a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správneho odstránenia predchádzate možným negatívnym dô-
sledkom pre životné prostredie a zdravie ľudí.
Systém zberu použitého zariadenia je v súlade s lokálne platnými predpismi na ochranu život-
ného prostredia týkajúcimi sa likvidácie odpadov. Podrobné informácie možno získať na mest-
skom úrade, v spoločnosti zaoberajúcej sa čistením alebo v obchode, kde bol produkt 
zakúpený.
Produkt spĺňa požiadavky smerníc tzv. Nového prístupu Európskej únie (EÚ), ktoré sa týkajú 
bezpečnosti používania, ochrany zdravia a životného prostredia a určujú riziká, ktoré je po-
trebné identifikovať a odstrániť.

Tento dokument je prekladom originálneho návodu na použitie vytvoreného výrobcom.

Podrobné informácie o podmienkach záruky distribútora alebo výrobcu sú dostupné 
na webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja. 

Produkt je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) vlastným nákladom, či už samostatne alebo 
prostredníctvom špecializovaných servisných stredísk, na náklady a v rozsahu používateľa. Ak 
v návode na použitie nie sú uvedené informácie o potrebných pravidelných údržbových alebo 
servisných opatreniach, je potrebné minimálne raz týždenne posúdiť odchýlku fyzického stavu 
produktu od stavu nového produktu. V prípade zistenia akejkoľvek odchýlky je potrebné ne-
odkladne prijať údržbové (čistiace) alebo servisné opatrenia. Nesprávna údržba (čistenie) a ne-
adekvátna reakcia pri zistení odchýlky môžu viesť k trvalému poškodeniu produktu. Záruka 
nezodpovedá za poškodenie spôsobené zanedbaním.

Dovozca:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c, 44-200
Rybnik, Poľsko, 
tel. +48 533 234 303, 
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl 

Zodpovedná osoba v EÚ:
Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1 , 41468 Neuss,
Nemecko 
info@apex-ce.com


